English Consulting Brazil

March 14™ 2019

To Whom It May Concern (Journal Editor),

Certifico que eu, Christopher James Quinn, professor de inglés Canadense
profissional, editor e tradutor da empresa registrada ECB - English Consulting
Brazil, revisei e traduzi o artigo intitulado “Crescimento, Desenvolvimento e
Qualidade de Mudas de Eucalipto sob Fertirrigagcao com Agua Residudria da
Piscicultura” do Portugués para o Inglés. Em caso de questionamentos ou
duvidas sobre essa traducdo, entre em contato comigo em:
[englishconsultingbrazil@gmail.com].

Atenciosamente,

This is to declare that I, Christopher James Quinn, a professional Canadian
English teacher/translator of the registered company ECB - English Consulting
Brazil, have reviewed and translated the article to be published in your journal
entitled “Growth, development and quality of eucalyptus seedlings

using fish farming wastewater fertigation” from Portuguese to English. If you
have any questions, concerns, or doubts regarding the translation, please contact
me at: englishconsultingbrazil@gmail.com.

Thank you and kind regards,
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Christopher J. Quinn

Teacher, Editor, Portuguese - English Translator, English Consultant
ECB - English Consulting Brazil

Natal, RN, Brazil
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